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(1965 թ. հույիս—դեկտեմբեր) 

9հԻԼՂԱՐ1'Ա 
Հուլիսի 6-ին Սոֆիայում տեղի է ունեցել 

հայերեն լեզու և գրականություն դասավանդող 

ուսուցիչների խորհրդակցություն, որտեղ քըն-

նարկվել է հայոց լեղվի և գրականության դա-

սավանդման ընդհանուր ծրագիր կազմելու խըն-

դՒրԸ > ինչպես նաև այլ հարցերг 
«Լրաբերս, 21 օգոստոսի 

Նոյեմբերի 29-ին Սոֆիայի ժողովրդական 

օպերայի թատրոնի շենքում տեղի ունեցավ հայ-

կական կուլտուրայի տասնօրյակի հանդիսավոր 

բացում ը։ Նախագահությունում էին՝ Բուլղարի-

այի կոմունիստական պարտիայի Կենտկոմի ա-

ռաջին քարտուղար, Բուլղարիայի Մինիստրների 

խորհրդի նախագահ Տոգոր Ժիվկովը, Բուլղարի֊ 

այի կոմպարտիայի Կենտկոմի քաղբյուրոյի ան-

դամ, Կենտկոմի քարտուղար Բորիս Վելչևը, 

Բուլղարիայի արտաքին գործերի մինիստր Իվան 

Բաշևը, ժողովրդական լուսավորության մինիստր 

Գանչո Գանևը, Բուլղարիայիւ գիտությունների ա-

կադեմիայի պրեզիդենտ Լյուբոմիր Կրիստանովըյ 

հասարակական աչքի ընկնող գործիչներ: Տասն-

օրյակի բացմանը ներկա էր Բուլղարիայում 

ՍՍՌՄ դեսպան Ն» Ն, 0րդանովր։ 

Նիստը բացեց բուլղա բա-սովետ ական բարե-

կամության համաժողովրդական կոմիտեի նա-

խագահ Ցոլա Ղրագոյչևան։ Հայաստանում սո-

վետական իշխանության հաստատման 45-րդ 

տարեդարձին նվիրված զեկուցումով հանդես ե՛-

կավ կուլտուրայի և արվեստի կոմիտեի նախա-

գահ դ-ր Պե տր Վոլտովը։ Այնուհետև ելույթ ու-

նեցավ Հայկական ՍՍՌ կուլտուրայի մինիստր 

Ռ. Խաչատրյանը։ Վերջում տեղի ո ւնեո ավ ճոխ 

համերգ հայ և բուլղար արտիստների կատար-

մ ամբւ 

Հայկական կուլտուրայի տասնօրյակի կա-

պակցությամբ Ս ոֆիայում և այլ քաղաքներում 

կազմակերպվել են հայկական ֆիլմի օր, հայ 

գրքերի և նկարիչների հատուկ ցուցահանդես-

ներւ Բուլղար գրողները և երաժիշտները հոդ-

վածներ են տպագրել հայ մշակույթի ներկայա-

ցուցիչների մա սինք ոադիոն և հեռուստատեսու-

թյունը, թերթերն ու հանդեսները հաղորդումներ 

ու հոդվածներ են նվիրել հայ և բուլղար ժո-

ղովուրդն երի բարեկամությանը ք Հայաստանի 

նվաճումներին ք տպագրել են բանաստեղծու-

թյուններ և այլն է 

Ո-ՈԻՄԻՆԻԱ 
Բուխ ար ես տում ռումիներեն ԼոլԼս Է տեսել 

«Ս ասունցի Ղավիթ»-ըէ Դյուցազնավեպը ռումի-

ներեն Է թարգմանել Նիկոլայե Թե յ ք ը , ներա-

ծությունը գրել Է Ալեքսանդրա Պ արքրշիլր ։ 

СՆոր կյանք», 13 օգոստոսի 

Ռումինիայի կերպարվեստագետների միու-

թյան հրավերով սեպտեմբերի 20-ին Բուխա-

րեստ ժամանեց Ս ովետական Միության ժ ո զո-

վը րդա կան նկարիչ Մ արտիրոս Ս արյանը, որբ 

ներկա գտնվեց իր նկարների ցուցահանդեսի 

բացմանըէ 

сՆոր կյանք»է 24 սեպտեմբերը 

ՀԱՐԱՂՍԼԱ4ԻԱ 
Հարավսլավիայում իր արվեստով աչքի Է ըն-

կել նկարիչ Միոտրակ Վարդապետ յան ը, որը 

1958 թ. ավարտել Է Բելգրադի գեղարվեստների 

ա կա դե մ ի ան։ Այժմ նա в Լ ա ռըվյու դը լա Ցու֊ 

գոս լավի» գրա կան և գեղարվեստական ամսա-

թերթի արվեստի բաժնի խմբագիրն Է։ Վարդա-

պետ յանը մասնակցել Է միջազգային բազմաթիվ 

ցուցահանդեսների, ինչպես նաև իր նկարների 

աոանձին ցուցահանդեսներ Է կազմակերպել Հա-

րավսլավիա յի գրեթե բոլոր քաղաքներումւ 

աԱրարատ», 7 օգոստոսի 

ԼԻԲԱՆԱՆ 
Հռչակավոր օպերային երգչուհի* լիբանանա֊ 

հա յ Լուիզ Պոսաբալյանը (Անահիտ Եղիայան) 

1965 թ* հուլիսին Բաալբեքի միջազգային ֆես-

տիվալում արժանացել Է միջազգային մրցա-

նակի» 

աԱրարատ», 7 օգոստոսի 

Բե յրութում սկսել Է լու յս տեսնել աՀառաջ» 

նոր շաբաթաթերթը, որը իր խմբագրականում 

գրում Է, թե նա պետք Է պայքարի Հ անհատի 
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շահագործման, աղ գեր ու ստրկացման, Հյուլեա-

կան ավերումի է ազգայնամոլության և մեծա-

պետական շովինիզմի» դեմ։ «Հառաջ м-р պետք 

Է պաշտպանի սովետական հայրենիքը, Լիբա-

նանը և սփյուռքահայության շահերը: 

«Զահակիր», 4 նոյեմբերի 

1Г Ա Ո-
Մահացել Է սփյուռքահայ գրականության ան-

վանի ներկայացուցիչ եգիպտահայ Միքա յել 

Կյուրճյանը։ 

«Զարթոնք», 16 հուլիսի 

Կահիրեում հայ գեղարվեստասիրաց միու-

թյան ա Թեքեյան» սրահում տեղի Է ունեցել Նա-

հապետ ՛Քուչակին նվիրված երեկո։ Նահապետ 

՛Քուչակի մասին կարգացվել Է գասաիւոսություն, 

ռրից հետո եղել Է գեղարվեստական բաժին» 

«ՏՀարթոնք», 16 դեկտեմբերի 

ԻՐԱՆ 
Թեհրանում այժմ գոյություն ունեն 26 հայ-

կական գպրոցներ քսան հազար աշակերտնե-

րով Լ հարյուրից ավելի ուսուցիչներով։ Թեհ֊ 

բանի հայ բնակչության թիվը կազմ ում Է մո-

տավորապես ութսուն հազար» 

«Զարթոնք» , 24 օգոստոսի 

Թեհրանում, Թովմաս յան եղբայրների նախա-

՛ձեռնությամբ լույս Է տեսել и ո վետ ահա յ ակա-

նավոր գրող Վահան Թոթովենցի «Կյանքը հին 

Հռոմեական ճանապարհի վրա» վիպակի պարս-

կերեն թարդմ ան ու թյունր, որր կատարել Է Հար֊ 

յի ի կ Թամ րազյանը։ Պարսիկ գրականագետ 

դոկտոր Ռեզա Րարահինին գրքի իր առածաբա-

նում գրում Է. <(Այս թարգմանությունը նշանա-

կալից մի քայլ Է% հայ դրական ութ յունըՏւլարսիկ 

•ժողովրգին ծանոթացնելու գործում։ Հուսով ենք, 

որ թարգմանությունների միջոցով հնարավորու-

թյուն կունենանք հայ գրականությանն ավելի 

•ծան ո թանալու»։ 

((Նոր օր», 3 սեպտեմբերի 

Վերքերս Պարսկաստանի կենտրոնական կինո-

թատրոններում ցուցագրվել է «гԾովահարս» կի-

նոնկարը, որի ռեժիսյորը և գլխավոր գերակա-

տարն է հայ գերասան Արմանը։ 

«Երկիր», 16 հոկտեմբերի 

?,4Ե38ԱՐԻԱ 
8 յուրիխում բնակվող հայ երիտասարդները 

հիմնել են հայկական երգչախումբ/ 

((Աշխարհ», 13 նոյեմբերի 

ԱՎՍՏՐԻԱ 
Վիեննայի Մ խիթար յան միաբանության ան-

դամ դոկտ. Վահան Ւնկիլիգյանը գերմաներեն 

լույս է՛ ընծայել «Հայոց գրականություն» աշ-

խատ ութ յունր, որտեղ տրված է հայ հին և նոր 

գրականության համառոտ պատմությունը։ л 

«Զարթոնք», 11 սեպտեմբերի 

ՖՐԱՆՍԻԱ 
«Լա Քորտ» հրատարակչությունը ֆրանսերեն 

լույս է ընծայել Ղանիել Վարուժանի «Հեթանոս 

երգեր», «Հացին երգը», «Ցեղին սիրտը» և այլ 

գործերից կազմված ժողովածու՝ Վահե Աոտելի 

թարգմանությամբ։ 

«Լրաբեր», 14 օգոստոսի 

Սերի Սլյմուել-Մուրագյան վարժարանի դըպ-

րոցականներից կազմված հարյուր հոգիանոց 

երգչախ ո ւմբր երգահան-խմ բավար րևորգ Ցան-

պեկյանի գլխավորությամբ համերգ է տվել 

Սերում։ Ծրագիրը բաղկացած էր 4ոմիտասի, 

Սյունի/։, Թ. Ալթունյանի և Ցանպեկյանի ստեղ-

ծագործություններից։ 

«Պայքար», 23 հուլիսի 

Վենս քաղաքի թանգարաններից մեկում հու-

1իսի 22-ին բացվեց աշխարհահռչակ հայ նը-

կարիչ Պ՚առղուի (Գառնիկ Զուլում յան) փորա-

գրությունների, գծագրությունների և վիմագրու-

թյունների ցուցահանդեսը։ 

«Զարթոնք», 28 օգոստոսի 

Հոկտեմբերի 7-ին Փարիզում ֆրանսահայ 

գրողների միությունը կազմակերպել է հավա-

քույթ1 նվիրված Հովհաննես Շիրազի ծննդյան 

ՏՕ -ամյակին։ 

«Աշխարհ», 16 հոկտեմբերի 

Տաղանդավոր երգչուհի Լիս Սարյանը մաս-

նակցել է «Թելլէ-Դիմանշ»-ի մրցանակաբաշ-

խությանը և գրավել աոաջին, տեղը։ Սարյանը 

հիմնականում կատարում է եվրոպական կոմպո-

զիտորների գործերր, մեծ հաջողությամբ կատա-

րում է նաև հայկական երդեր։ 

«Երկիր», 16 հոկտեմբերի 

Լ իոն ում տեղի ունեցած երգիչների 1965 թ. 

մրցմանը 24 ընտրված երգիչներից աոաջին մեծ 

մրցանակին է արժանացել Մասիս Տեյիրմենճ-

յանը։ 

«Պայքար», 19 հոկտեմբերի 

Ֆրանսահայ մշակութային Մ իությունը հոկ-

տեմբերի 15-ին Փարիզում Օթել-Մոդերնի սրա-
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Հում կազմակերպել է հուշ-երեկո՝ ի հիշատակ 

Հուիւյա Ասլսէն յանի (Լաս)։ Երեկոյի նախա-

դահն է եղել Մառի Աթմաճյանը։ 

«Ջահակիր», 28 հոկտեմբերի 

Նոյեմբերի 9-ին Սորբոնի մեծ ամֆիթատրո-

նում Վիկտոր Համբարձում յանին է հանձնվել 

«Դոկտոր Հոն ո րիս Կաուղա» պատվավոր կո-

չումը։ Արարողությանը ներկա էին կրթական 

նախարար Ֆուշեն, օտարերկրյա դեսպաններ, 

ակադեմիկոսներ, մտավորականներ։ Գիտու-

թյունների կաճառի ավագ անդամ պրոֆ. Մ արկ 

Զամ ան ո կին հարգանքով ու համակրանքով լի 

ջերմ ելույթ ունեցավ այս կապակցությամբ$ 

«Աշխարհ», 13 նոյեմբերի 

Փարիզում նշվել է Սովետական Հայաստանի 

45-րգ տարեդարձը։ Ժողովիւն ներկա են գտնվել 

բազմաթիվ հայեր, ֆրանսիացիներ, ինչպես նաև 

՛Փարիզի սովետական դեսպանատան ներկա յա-

րուցիչները։ Նիստում խոսվել է Հայաստանի 

տնտեսական ու մշակութային զարգացման մա-

սին։ Վերջում տրվել է համերգ։ 

«Рյուրակն», 8 դեկտեմբերի 

ԻՏԱԼԻԱ 
Միլանում իտալերեն լույս է տեսել իտալա-

ցի պատմաբան պրոֆ. Լուարո Մայնարտիի 

«Հայաստանը երեք աշխարհների և երկու աշ-

խարհամասերի քառուղու վրա» խորագրով աշ-

խատությունը նվիրված հայ ժողովրդի հին ո։ 

՜նոր պատմությանը և կուլտուրայի զարգաց -

Аքանը9 

«Աշխարհ», 9 հոկտեմբերի 

ՍԼՆԳԼԻԱ 
Ականավոր հայ նկարիչ Ար շի է ^որԿԻԻ (Ոս-

տանիկ Մանուկ Ատոյան) նկարները մի ամբողջ 

ли մ ի и ցուցադրվել են Լոնդոնում և արձանացել 

բարձր գնահատականի։ 

«Պայքար», 23 հուլիսի 

Լույս է տեսել Ս իրարփի Տեր-Ներսեսյանի 

•աԱղթամարի и. Խաչ եկեղեցին» վերնագրով աշ-

խատություն ր՝ անգլերեն։ Գրքին կցված է աշ-

խարհագրական քարտեզ և եկեղեցու հատ.՛ս կա-

գի ծր, բաղկացած է 138 էջից> պարունակում 

Հ 77 մեծադիր նկարներ* 
«Զարթոնք», 24 օգոստոսի 

ԱՐԳԵՆՏԻՆԱ 
«Սևան» հրատարակչական տան տնօրեն Ս. 

Ս իմ ոնյանր ձեռնարկել է հրատարակել հայ հին 

և նոր գրականությունը հինգ հատորներով՝ 1, 

Հայ հին գրականություն (V—XIX գար), 9 л • 

Արևմտահայ գրականություն (1850—1915), 

3. Արևելահայ գրականություն (1850—1920), 

4. Խորհրդա հայ գրականություն (1921—1965), 

5. Գաղթահայ գրականություն (1918—1965)։ 

Առայժմ լույս է տեսել երրորդ՝ «Արևելահայ 

գրականության» հատորը (628 էջ), որը սկըս-

վում է Մե и րոպ Թաղիադյանով և վեր ջան ում 

Վահան Տերյանով։ Հատորին կցված է ընդար-

ձակ բառարան և օգտագործված աղբյուրների 

մանրամասն մատենագիտություն։ 

«Զարթոնք», 10 հուլիսքյ 

ք՝ ո ւեն ո и ՛Այրես ում լույս է տեսել Աշոտ Արծը-

րունոլ «Հայ ժողովրդի պատմություն»-ը իսպա-

ներեն։ Գիրքը բաղկացած է 450 էջից, ունի 17 

քարտեզ և մոտ 100 նկար։ 

«Պայքար», 20 օգոստոսի 

Րուենոս-Այրեսի Օդեոն թատրոնում սեպտեմ-

բերի 6-ին տեղի է ունեցել հ ան ր աճան աչ «Ա-

րաքս» երգչախմբի համ երգր* Համ երգի ծրա-

գիրը բաղկացած էր Եկմալյանի, Կարա-Մուր-

զայի, 4ոմ իտասի և ուրիշների ստեղծագործու-

թյուններից։ Խմբավարն է Ժան Ալմուխյանը» 

«Սևան», 15 սեպտեմբերի 

Ար գենտինահա յ մշակութային միությունը 

օգոստոսի 21-ին հանդիսավորությամբ նշել է 

հայ ժողովրդի հերոս Անդրանիկի ծննդյան հար֊ 

յուրամ յակը։ 

«Սևան», 15 սեպտեմբերի 

թուենոս-Այրեսում դոկտ. Խոսե Արսեի նա-

խագահությամբ հիմնվել է ա ր դեն տինա ՛հայկա-

կան մշակութային հիմնարկություն, որի նը-

պատ՚սկն է. 1. Ուսումնասիրել հայ ժողովրդի 

անցյալ ու ներկա մշակույթը։ 2. Ծանոթացնել 

արգենտինացիներին Հայաստանին, հայ ժողո-

վըրդին ու նրա մշակույթին: 3. Փոխադարձա-

բար հայ ժողովրդին ծանոթացնել Արգենտինայի 

պատմությանն ու մշակույթին: 

«Զարթոնք», 16 սեպտեմբերի 

Բուենոս-Այրեսում լույս է տեսել Հրանգ Բ՛ո-

բոս յանի «Հայ դատի պատմություն»-ը իսպա-

ներեն4 Գևորգ Սարաֆյանի թարգմանությամբ։ 

Աոաջաբանր գրել է Լուի Մառեն։ Գրքում զե-

տեղված են նկարներ և երկու քարտեզ» 

«Աշխարհ», 18 սեպտեմբերի 

ՈԻՐՈԻԳՂԱՅ 
Ուրուգվայի հայ կենտրոնի Երևան երիտ, 

միությունր հաջողությամբ ներկայացրել է Հ• 

Պարոնյանի «Շողոքորթը»։ Գլխավոր գերակա-
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տար ներն են եղել Մ էնաս Խոզեյտսնը և Նուպար 

Պ ալի կ յանը։ 

«Ս ևան», 1 սեպտեմբերի 

Ա Մ Ն 
Հայկ, ՍՍՌ գիտությունների ակադեմիայի 

արևելագիտության սեկտորի աշխատակիցներ 

Ե. Ս արդս յանի և Ռ. Ս ահա կ յանի «Հա յ ժողո-

վրրդի նոր շրջանի պատմության նենգափոխումը 

թուրք պատմագրության մեք» աշխատությունը 

լույս է տեսել անգլերեն՝ Րոստոնի համա լսա-

րանի պրոֆեսոր Եղիշե Չրաքյանի թարգմանու-

թյամբ։ 

«Աշխարհ», 10 հուլիսի 

Նյու-Յորքում տեղի Հայերի կողմից պատ-

րաստվել է մեծ եղեռնը պատկերող ս^ըրքիշ 

կենոսայտ ավ թհը Արմ ինեընզ» անունով վավե-

րական ու պատմական կինոնկարը՝ անգլերեն, 

հայերեն և արաբերեն տարբերակներով։ Երա-

ժըշտությունը՝ Բոստոնի «Կոմի տաս» երգչա-

խմբի՝ Ռուբեն Գրիգոր յանի ղեկավարությամբ։ 

«Ջահակիր29 հուլիսի 

Նյու-Ցորքի «Հար րի Ապրահամս» հրատարակ-

չություն ր անգլերեն լույս է ընծայել Սովետա-

կան Հայաստանի անվանի արվեստագետ Լ» 

Ղոլրնովոյի «Հայկական մանրանկարչությունը»։ 

^՜ՒՐՔԸ թարգմանված է ֆրանսերենից, որը լույս 

էր տեսել Փարիզում դեռևս 1960 թ.։ Գրքէ 

ֆրանսերեն թարգմանության ա ռաջա բանը դրել 

է Հարվարդի համալսարանի պրոֆեսոր, Հայ-

կական ՍՍՌ գիտությունների ակադեմիայի ար-

տասահմանյան անդամ Սիրարփի Տեր-Ներսես-

յանը։ Այգ նույն առաշաբանը թարգմանւԻած-

կցված է անգլերեն հրատարակությանը։ 

«Նոր կյանք», 17 սեպտեմբերիդ 

Հյուսիսային Ամերիկա յում Զոն -Р յուրքճյանը՝ 

և Մայքլ Հակոբյանը ստեղծել են «Ուր է իմ ժո-

ղովուրդը» կինոնկարը՝ նվիրված մեծ եղեռնէ 

հիսնամ յակին։ 

«Զարթոնք», 23 սեպտեմբերէ 

Լոս Անջելոսի Հայ կրթական տան վարչու-

թյունը և նրան օժանդակ Տիկնանց միությունդ 

վերաբացել են տարիներ առաջ ստեղծված հայ-

կական գրադարանը։ 

«Լրաբեր», 16 նոյեմբերէ 

Ամերիկահայ Ազգային խորհրդի Ղետրոյտէ 

մարմնի նախաձեռնությամբ և հա յրենասեր-

կազմակերպությունների ու հայրենակցական 

միությունների մասնակցությամբ նոյեմբերէ 

21-ին տոնվել է Սովետական Հայաստանի 45-րգ 

տարեդարձը։ 

«Լրաբեր», 7 դեկտեմբերէ 

Ն. ՎԱՐԴԱՆՅԱՆ* 


